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Gefahr: Dieses Symbol weist darauf hin, dass schwere 
Verletzungen auftreten können, wenn die angeführten 
Anweisungen nicht befolgt werden. 


Vorsicht: Dieses Symbol warnt vor Fehlern, die zu 
Sach- oder Umweltschäden führen können. 


Info: Dieses Symbol enthält nützliche ergänzende 
Informationen, mit denen das Multi Use Bike optimal 
genutzt werden kann. 


Video: Dieses Symbol zeigt an, dass Video-Tutorials 
auf unserem YouTube-Kanal verfügbar sind: 
https://www.youtube.com/c/Gleam-bikes 


WELCOME TO THE GLEAM TEAM! 


Liebe GLEAM-Kundin, lieber GLEAM-Kunde, 


wir möchten uns an dieser Stelle herzlich bei dir bedanken, dass du dich für das GLEAM Escape 


Multi Use Bike entschieden hast! 


Das gesamte GLEAM Team lebt von unseren glücklichen Kund*innen und steht dir bei jeglichen 
Anfragen kompetent zu Seite. Wir freuen uns stets Über jede Form an Anregungen und 
konstruktivem Feedback damit wir unser Produkt und unsere Leistungen stetig verbessern 
können! An dieser Stelle wünschen wir dir viel Fahrspaß auf allen Straßen, Wegen und Pfaden 


und freuen uns Über kreative Fotos, Videos und Ideen! 


Für den vollen Garantieanspruch registriere dein Produkt mit der Seriennummer 


innerhalb von 30 Tagen ab Erhalt deines GLEAM Multi Use Bikes unter 


gleam-bikes.com/de/produktregistrierung 


Das GLEAM Handbuch dient als Hilfestellung bei der ersten Inbetriebnahme des Fahrzeuges 
und weist auf die sachgemäße Nutzung hin. Dazu findest du auf den kommenden Seiten 


Informationen über die grundlegenden Funktionen. 


Liebe Grüße aus Wien, 
Das GLEAM-Team 


GLEAM Händler GLEAM Kontakt 


Für nähere Informationen oder 
bei weiteren Fragen zum Bike 
kontaktiere bitte deinen 
GLEAM Händler vor Ort. 


Website: gleam-bikes.com 
Mail: service@gleam-bikes.com 


& 


Eine Liste aller GLEAM Händler @gleambikes 
findest du online unter: > GLEAM Multi Use Bikes 
leam-bikes.com/de/gleam- Follow us on Facebook, 
partner/ Instagram, LinkedIn, Twitter & 
YouTube! 


GLEAM technologies GmbH 
©) Markhofgasse 19 
1030 Wien, AUT 
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1.0 GLEAM Multi Use Bike 


Wir schreiben das Jahr 2010. Gemeinsam mit einem Wiener Kurierdienst war uns eines klar: die 
städtische Mobilität braucht Veränderung. Um lokale Emissionen zu reduzieren und den 
städtischen Verkehr für immer zu verändern, war nach langen Entwicklungen die Idee für das 
GLEAM Multi Use Bike geboren. Mit seiner eigens entwickelten Neigetechnologie (DTT) und 
Vollfederung bietet das Bike dem Fahrer ein einzigartiges Fahrgefühl, während die Beladung 


sicher und sanft transportiert wird. 
1.1 Nutzungsrichtlinien 


Das GLEAM Multi Use Bike ist für den Transport von Beladung gemäß den Ladelimits (siehe 
unten) vorgesehen. Es wurde für den Einsatz auf asphaltierten Straßen und befestigten 


Wegen, und nicht für Fahrten im Gelände entwickelt! 


Bitte lies die Anweisungen, Anforderungen und Empfehlungen in diesem Handbuch sorgfältig 
durch. Um Zweifel auszuschließen, haftet GLEAM nicht für andere Schäden als für die in den 


allgemeinen Geschäftsbedingungen angeführten. 


Die AGBs sind auf der Website gleam-bikes.com/de/agb/ zu finden. 


n Eine andere als die in diesem Handbuch beschriebene Verwendung kann zu schweren 
Verletzungen führen! 


1.2 Technische Daten 


Technische Details 
Gesetzliche Zulassung 


Motorleistung 

Maximale Geschwindigkeit 
(Motorunterstützung) 
Schiebehilfe/Anfahrhilfe 
Fahrzeugbreite 
Fahrzeuglänge 
Fahrzeughöhe 


Ladefläche 


Ladevolumen 

Fahrzeuggewicht 

Höchst zulässiges Gesamtgewicht“ 
Motor 


Akkuleistung 


Reichweite 


Getriebe (Getriebenabe) 
Räderanzahl 


Reifen + Felgendurchmesser 


Antrieb 

Radstand 
Spurbreite 
Wenderadius 
Bodenhöhe 
Lenkungsdämpfer 
Lenker 
Sattelstütze 
Lichtsystem 
Display 

* einschließlich des Fahrers/der Fahrerin 


GLEAM Escape 


EPAC (Electric Pedal-Assisted Cycle) 
[unterstützt nur bei aktivem Pedalieren] 
250 W 


25 km/h 


6 km/h 
0,82 m 
2. 5o m 
- 1,30 m 
600 x 1000 mm 
600 x 1200 mm 
bis zu I m? 
- 80 kg [ohne Aufbau] 
280 kg 
Polini E-P3+ MX | Bosch Cargo Line 
500 Wh [Single Battery] 
& 1000Wh [Dual Battery] 
- 40 km [bei 500 Wh] 
- 75 km [bei 1000 Wh] 
enviolo CA/HD Manual 
3 
1x Front: 27,5” (ERTRO: 62-584) 
2x Rear: 20” (ERTRO: 62-406) 


Riemen [Gates Carbon Drive'”] 
190 cm 
/Acm 
- 2m 
O,Am 
CaneCreek Viscoset 
Klemmung 31,8mm; Safety Level 6 
Durchmesser 31,6mm; Länge 350mm 
Supernova 
Polini TFT / Bosch Intuvia (Gen.?) 


Beachte bitte die lokalen gesetzlichen Vorgaben der Verkehrsverordnung für Fahrräder 
und Lastenräder. 


Ein Überschreiten der angegebenen Belastungsgrenzen kann zur Überlastung und 
mechanischem Versagen und/oder Kontrollverlust führen. Als Konsequenz können 
schwere Verletzungen entstehen. 


N 


Das zulässige Gesamtgewicht ist die Summe aus Gewicht des Fahrzeuges, 
sämtlichem Zubehör und Aufbauten, Gewicht des Fahrers und Gewicht der Ladung. 
Wenn ein Anhänger gezogen wird, musst du die Belastungsgrenze für den jeweiligen 
Träger einhalten. 


& 


1.3 Das GLEAM ESCAPE Multi Use Bike im Detail 


Die unteren Bilder zeigen die verschiedenen Teile des Multi Use Bikes. Mache dich mit diesen 


vertraut, um ein umfassendes Verständnis für das GLEAM Multi Use Bike zu erhalten. 


1 Sattelstützklemme 13 Hinteres Laufrad 

2 Sattelstütze 14 Rücklicht 

3 Sattel 15 FLEX.Base Ladefläche 
A Cockpit 16 Batterie 

5 Federgabel 7 Hintere Bremse 

(6) Schutzbleche 18 Hintere Feststellbremse 
7 Vorderes Laufrad 19 Tilt-Lock 

8 Fahrzeugrahmen 20  Vordere Feststellbremse 
9 Motor 21 Klingel 

10 Pedale 22 Controller 

n Kurbel 23 Vorderlicht 

12 Dynamic Tilting Technology 24 Display 


£, 
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2.0 Sicherheitswarnungen 


Passe deine Geschwindigkeit und deinen Fahrstil beim Fahren immer an die gegebenen 
Straßenverhältnisse und deine eigenen Fähigkeiten an. Beachte, dass der Bremsweg durch 
schwere Beladung, nassen Untergrund oder losem Material auf der Fahrbahnoberfläche 


vergrößert werden und sich die Bodenhaftung verschlechtern kann! 


Lies alle Sicherheitshinweise und Anweisungen durch. Die Missachtung der 
Warnungen und Anweisungen kann zu Stromschlägen, Bränden und/oder schweren 
Verletzungen führen. 


Bitte beachte, dass ein Multi Use Bike im Verkehr hohen Belastungen ausgesetzt ist 
und sich mechanische Komponenten mit der Zeit abnutzen. Alle Materialien und 
Komponenten reagieren unterschiedlich auf Verschleiß oder Strapazierung. Wenn die 
Lebensdauer einer Komponente überschritten wird, kann diese ohne Vorwarnung 
fehlschlagen. Dies kann zu Verletzungen des Fahrers/der Fahrerin führen. Wenn du in 
stark beanspruchten Bereichen Risse, Kratzer oder Farbveränderungen feststellst, ist 
dies ein Hinweis darauf, dass die Lebensdauer des Bauteils erreicht wurde und dass 
es ersetzt werden sollte. 


Wenn die Motorunterstützung aktiviert ist, bewegt sich das eBike ab dem Moment in 
dem du in die Pedale trittst. Sei deshalb beim Losfahren immer besonders vorsichtig, 
um Unfälle zu vermeiden. Beachte, dass du während der Fahrt mit einem eBike schnell 
und leise unterwegs bist und andere Verkehrsteilnehmer*innen deine 
Geschwindigkeit möglicherweise unterschätzen oder dich nicht näher kommen hören. 
Passe daher deine Geschwindigkeit immer an und benutze eine Fahrradklingel, um die 
Menschen in deiner Nähe, insbesondere Fußgänger*innen, auf dich aufmerksam zu 
machen. 


Schalte dein eBike-System immer aus und entferne alle Batterien, bevor das eBike 
gewartet, angepasst oder gereinigt wird. Eine unbeabsichtigte Aktivierung des eBike- 
Systems während solcher Arbeiten am Bike kann zu schweren Verletzungen führen! 


Fahre bei nassem Wetter langsamer, biege in Kurven vorsichtiger ein und vermeide 
apruptes Bremsen. Bremse früher als gewohnt, da das Anhalten aufgrund des 
längeren Bremswegs mehr Zeit in Anspruch nimmt. Achte auf Schlaglöcher und glatte 
Oberflächen wie Straßenmarkierungen und Bahngleise - diese können bei Nässe 
rutschig werden. 


Im FLEX.Work und FLEX.Cover Aufbau dürfen keine Personen oder Tiere transportiert 
werden. Es droht Erstickungsgefahrl! 


Beim Fahren mit Ladung kann sich das Fahrverhalten je nach Lademenge, 
Ladevolumen und Ladeverteilung stark ändern. Bitte Überprüfe daher vor jeder Fahrt 
die Befestigung der Ladung und passe deine Fahrweise an die Beladung an. 


Überprüfe vor jeder Fahrt ob der Tilt-Lock entriegelt ist, da es sonst zu 
lebensgefährlichen Änderungen der Fahrdynamik führen kann. 


Bitte beachte, dass die Breite und Länge des gesamten Fahrzeuges durch die Bauform 
während der Fahrt schwer einzuschätzen ist. Überprüfe daher bei engen Manövern 
und Kurvenfahrten immer durch einen Schulterblick den hinteren Teil deines GLEAM 
Bikes um Kollissionen zu vermeiden. 


3.0 Gesetzliche Vorschriften 


Es liegt in der alleinigen Verantwortung des Benutzers, die lokalen Gesetze und Vorschriften 
in dem Land einzuhalten, in dem das Multi Use Bike verwendet wird. Zu beachten sind 
insbesondere die folgenden gesetzlichen Vorschriften (nicht limitierte beispielhafte 


Aufzählung): 


o Maximal zulässiges Gesamtgewicht 

o Geschwindigkeitsbegrenzungen 

o Regelungen zu Beleuchtung und Reflektoren 

o Mögliche Pflicht zur Verwendung von Fahrradhelmen 

o Regelungen für den Transport von Kindern in Cargo eBikes 
o Allgemeine Straßenverkehrsordnung 


o etc. 
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4.O Erstinbetriebnahme 


Bevor du das GLEAM Escape Multi Use Bike das erste Mal verwendest, gibt es ein paar Dinge 
zu beachten, um eine sichere und angenehme Fahrt zu garantieren. Bitte lies die Anleitungen 
vor der Erstinbetriebnahme sorgfältig durch, um eine falsche Verwendung des eBikes 


auszuschließen. 


AI FAQs 


o Was muss ich bei meiner ersten Fahrt beachten? 


Um ein sicheres Fahrgefühl an deinem GLEAM Multi Use Bike zu optimieren, empfehlen wir die 
ersten Fahrten ohne Zuladung durchzuführen. Stelle außerdem sicher, dass alle Riemen die 
vorgesehene Spannung aufweisen, und überprüfe Vorder- und Hinterradbremsen auf ihre 
Funktionalität. Bei den ersten Fahrten empfehlen wir einen Fuß am Boden zu lassen bevor in 
die Pedale getreten wird. Durch Pedalieren mit dem anderen Fuß am Pedal wird die 
Motorunterstützung aktiviert und das Fahrrad setzt sich in Bewegung. Wenn du eine 
stabilisierende Geschwindigkeit erreicht hast, setze den zweiten Fuß auf das andere Pedal und 


pedaliere gleichmäßig weiter. 


o Was muss ich vor dem Losfahren beachten? 


Vor dem Losfahren sollte das Display, wenn nötig, in die vorgesehene Halterung eingesteckt 
und eingeschaltet werden. Nach Einstellung der Motorunterstützung, kann über das Display 
zwischen manueller und automatischer Schaltung gewechselt werden (gilt nur bei enviolo 
Automatic+ und AutomatiQ). Die vordere und hintere Feststellbremse und der Tilt-Lock-Hebel 


müssen gelöst sein. Die Anleitung dazu findest du hier unter Punkt „5.2 Bremssystem“ oder im 


GLEAM Quick Start Guide (einsehbar online unter: gleam-bikes.com/getting-started/). 


o Wie stelle ich mein GLEAM Bike nach einer Fahrt richtig ab? 


Um dein GLEAM Bike sicher abzustellen, neige das Fahrzeug nach dem Absteigen vollständig 
vertikal, sodass die Ladefläche Parallel zum Boden steht und verriegle den dann den Tilt-Lock. 
Übe dabei keine große Kraft aus - Sollte der Kraftaufwand Handkraft überschreiten überprüfe 


die Neigung des Fahrzeuges und versuche es erneut. 


Vermeide jedoch lange Parkzeiten mit angezogener Feststellbremse, um das hydraulische 


System zu schonen. 


o Kann mein GLEAM Fahrzeug nach dem Abstellen umfallen? 


Nein, GLEAM Bikes können unter normalen Umständen nicht umfallen. Wenn der Tilt-Lock oder 
die Hinterradbremsen nicht arretiert sind, kann es in die maximale Neigung sinken und verweilt 


mit allen Rädern auf dem Boden. 


o Meine Feststellbremse ist sehr schwergängig beim Einrasten. Ist das normal? 


Bei den ersten Malen der Feststellung kann der Hebel schwergängig sein. Das ist normal, da 
hier mechanischer Druck benötigt wird, um die Hydraulikflüssigkeit zu komprimieren. Die 


Feststellfunktion sollte aber mit der Zeit immer leichtgängiger werden. 


o Wann benutze ich den Tilt-Lock? 


Benutze den Tilt-Lock ausschließlich beim Beladen im abgestellten Zustand oder beim Halten 
und Parken. Ein arretierter Tilt-Lock während der Fahrt kann durch Neigen des Fahrzeuges 
Schaden am Mechanismus verursachen und im Straßenverkehr zu lebensgefährlichen 


Situationen führen. 


o Warum lässt sich mein Tilt-Lock System nicht vollständig arretieren? 


Der Tilt-Lock soll ausschließlich beim Beladen und Halten/Parken genutzt werden. Ein Spiel bei 
der Arretierung ist normal, da der Einrastbolzen im Mechanismus eine Toleranz aufweist, um 
leichter in den Neigemechanismus einzurasten. Sollte der Mechanismus nicht mehr entriegeln 


oder verriegeln wende dich sich bitte an ihren offiziellen GLEAM Händler oder Servicepartner. 


o Was ist das höchst zulässige Gesamtgewicht meines GLEAM Bikes? 


Das höchst zulässige Gesamtgewicht deines GLEAM Bikes sind 280kg, welche sich 
beispielsweise wie folgt aufteilen: GLEAM Bike 80Okg - Fahrer 80Okg - Zuladung 120kg 


o Wie sollte ich die Ladung am besten verteilen? 


Belade immer so nahe wie möglich an dem Schwerpunkt des Bikes. Dieser liegt direkt unter 
dem Fahrer. Zwei Drittel der Zuladung sollte daher im Optimalfall so weit nach vorne und unten 
wie möglich beladen werden, um ein optimales Fahrerlebnis zu gewährleisten. Ab 
Geschwindigkeiten von 25km/h kann es je nach Zuladungsmenge, Ladevolumen und 


Ladungsverteilung zu Lenkerschwingungen kommen. 


o Sind Lenkerschwingungen bei höheren Geschwindigkeiten normal? 


Ab Geschwindigkeiten von 25 km/h kann es zu Lenkerschwingungen kommen. Um diese zu 
minimieren ist bereits ein Lenkungsdämpfer in deinem GLEAM Bike integriert. Sollte eine 
schwergängigere Lenkung komfortabler sein, kannst du die Schwergängigkeit des 
Lenkungsdämpfer durch einen offiziellen GLEAM Händler oder Servicepartner einstellen 


lassen. 


o Kannich Vorspannung der hinteren Stoßdämpfer selbstständig ändern? 


Die hinteren Stoßdämpfer sind mit Werkseinstellung an die Fahrzeugeigenschaften optimal 
angepasst. Ein unsachgemäßes Verstellen kann zu erheblichen Unterschieden in der 


Fahrdynamik führen und gegebenenfalls die Fahreigenschaften unter Last verschlechtern. 


Führe diese Einstellung daher nicht selbstständig durch, sondern mit einem trainierten 


Servicepartner. 


o Kann ich mein GLEAM Bike auch im Gelände benutzen? 


Das GLEAM Bike wurde für die städtische und ländliche Nutzung optimiert. Off-Road Strecken 
können durch erhöhte Vibrationen und hohe Krafteinwirkung zu Schäden am Fahrwerk, sowie 
am Getriebe und Antrieb führen. Aufgrund des steigenden Uhnfallrisikos raten wir von einer 
Off-Road-Nutzung ab. 


4.2 Montage des Vorderrades 


Nachdem das Fahrrad geliefert wurde, ist die Befestigung des Vorderreifens am GLEAM Multi 


Use Bike der erste Schritt zur Inbetriebnahme. 

Um das vordere Laufrad zu montieren, gehe bitte wie folgt vor: 
1. Stelle sicher, dass die vordere Bremse nicht angezogen ist. 
2. Entferne das Abstandsstück zwischen den Bremsbelägen. 


3. Hänge das Vorderrad in die Aufnahme der Gabel ein. Achte auf die Position der 


Bremsscheibe. Diese sollte locker zwischen beide Bremsbacken eingeführt werden. 


4. Führe die gefettete Steckachse in die Öffnung ein und schiebe diese auf maximalen 
Anschlag. Achte darauf, dass kein Fett auf die Bremsschreibe oder die Bremsbeläge 


gelangt. 
5. Drehe die Steckachse, bis das Gewinde fast vollständig festsitzt. 


6. Drücke den Schnellspanner fest nach oben und überprüfe das feste Sitzen des 


Vorderrades 


7. Überprüfe die Funktionalität der Vorderradbremse. 


Schutzbleches. Dieser ist im Lieferumfang enthalten. 


© Nach Montage des Vorderrades motiere bitte auch den zweiten Teil des 


Eine genaue Anleitung dazu findest du auf unserem YouTube Kanal. 


4.3 


Anpassung des Multi Use Bikes 


Die richtige Fahrradposition ist für den Komfort und die Sicherheit sehr wichtig. Stelle daher 


die Sitz- und Lenkerhöhe vor der Inbetriebnahme des Bikes richtig ein. 


o Achte darauf, dass du den Lenker und alle Bedienelemente, insbesondere die 
Bremshebel, bequem erreichen kannst. Beachte dabei das angegebene Drehmoment 
des Herstellers. 

Sitzhöhe 

o Setze dich auf den Sattel und halte mit den Händen den Lenker. Zur Erleichterung 
verwende dazu den Tilt-Lock. 

o Stelle sicher, dass du mit deinen Füßen den Boden sicher erreichen kannst. Ist das nicht 
der Fall, stelle den Sitz tiefer. 

o Wenn die Ferse deines Fußes auf dem unteren Pedal steht, sollte es für dich noch leicht 


möglich sein vom Bike abzusteigen, ohne dass du die Kontrolle über das Fahrzeug 
verlierst. Passe dazu die Sitzhöhe so an, dass du komfortabel auf- und absteigen kannst 
und deine Beine beim Pedalieren nicht gänzlich durchgestreckt, sondern leicht gebeugt 


sind. 


\Wenn du gerade erst lernst mit dem Multi Use Bike zu fahren ist es für den Beginn 
eine gute Idee den Sitz etwas tiefer zu positionieren. Auf diese Weise kannst du 
schneller vom Sitz aufstehen, falls du plötzlich deine Füße am Boden abstellen musst. 


Einstellung der Sitzhöhe 


1. 


2, 


Öffne den Hebel der Sattelstützklemme. 
Bewege den Sitz auf die gewünschte Höhe. 
Stelle sicher, dass die Nase des Sitzes nach vorne zeigt. 


Schließe den Hebel, bis er bündig mit der Sattelstützenklemme ist. Es sollte erheblichen 


Widerstand geben. 


Versuche den Sitz zur Seite zu drehen. Sollte er sich drehen, so ist die 
Sattelstützklemme zu locker. Fahre nicht mit dem Multi Use Bike, wenn der Sitz nicht 


richtig gesichert ist! 


Wenn der Hebel sehr fest sitzt und du ihn nicht mit der Hand schließen kannst, öffne 
den Hebel und löse die Kontermutter der Sattelstützklemme ein wenig, indem du gegen 
den Uhrzeigersinn drehst, und versuche den Hebel wieder zu schließen. Bei Bedarf 


wiederholen. 


— 
01 


7’. Wenn sich der Hebel ohne Widerstand schließt, öffne den Hebel, ziehe die 
Kontermutter ein wenig fest, indem du sie im Uhrzeigersinn drehst, und versuchen den 


Hebel wieder zu schließen. Bei Bedarf wiederholen. 


Ziehe die Sattelstütze nicht Über die auf der Sattelstütze aufgedruckte 
Mindesteinführungsmarke hinaus! Die minimale Einfügung sollte ausreichend Abstand zur 

oberen Ende der Batterie haben (mind. I cm) und darf nicht über dem Ende des Sitzrohrs 
sichtbar sein. Das Fahren des Multi Use Bikes mit zu weit ausgefahrener Sattelstütze kann 
zu schweren Verletzungen führen! 


Sitzposition und Sitzwinkel 


1. Löse beide Schrauben unter dem Sitz, bis sich der Einstellmechanismus bewegen kann. 
2. Stelle den Sitzwinkel so ein, dass die Oberseite ungefähr horizontal zum Boden steht. 
3. Schiebe den Sitz nach vorne/hinten in die gewünschte Position. 


A. Ziehe die beiden Schrauben unter dem Sitz wieder fest. Bitte beachte je nach Hersteller 


die genauen Nutzerhinweise des Sattels. 


Cockpit-Höhe 

Die Höhe des Cockpits bestimmt deine gewünschte Oberkörperposition auf dem Multi Use 
Bike. Ein guter Ausgangspunkt ist die Positionierung von Sitz und Cockpit auf gleicher Höhe. 
Das Absenken des Cockpits führt zu einer sportlicheren Position. Das selbstständige Einstellen 
des Vorbaus kann die Fahreigenschaften eines GLEAM Bikes stark verändern und bei 


unsachgemäßen Vorgehen zu schweren Verletzungen im Straßenverkehr führen. 


Führe daher die Einstellung des Vorbaus immer nur nach den offiziellen Nutzerhinweisen des 
Herstellers durch und lass dir bei Unsicherheiten von einem zertifizierten Fahrrad oder eBike- 


Service-Betrieb helfen. 


Um die Höhe zu verstellen, löse die 4 Schrauben, ändere den Winkel des Cockpits und ziehe 
die Schrauben wieder behutsam fest. Du kannst die Höhe des Vorbaus durch eine alternative 


Positionierung der schwarzen Aluminium Spacer (siehe Pfeil) anpassen. Passe anschließend alle 


weiteren Komponenten des Cockpits an den neuen Winkel an. 


4.A Vor jeder Fahrt 


Bitte befolge diese Sicherheitscheckliste vor jeder Fahrt: 


oO 


Der Rahmen oder die Aufhängung sind nicht beschädigt. 


Griffe, Controller, Bremshebel, Lenker, Vorbau, Sattelstütze sitzen fest, weisen kein 


Spiel auf und sind an den Fahrer korrekt angepasst. 


Bei angezogener Feststellbremse lässt sich das Fahrzeug nicht nach vorne oder hinten 
schieben und die Bremshebel erreichen bei kraftvollem Anziehen nicht die Griffe. Die 


Bremsleitungen weisen nach einer Sichtkontrolle Dichtheit auf. 
Der Lenker bewegt sich reibungslos und ist spielfrei. 


Alle lokalen gesetzlichen Vorschriften werden eingehalten (Lichtsystem, Reflektoren, 


etc.). 
Alle eBike-Akkus sitzen sicher in ihren Halterungen. 
Alle Schraubverbindungen und Schnellspanner sind korrekt angezogen. 


Die Felgen und Reifen sind frei von Beschädigungen, Ausbeulungen oder 


Fremdkörpern. 


Die Reifen haben eine ausreichende Profiltiefe und sind auf den richtigen Druck 
aufgepumpt und deren minimaler und maximaler Reifendruck wird nicht überschritten 


bzw. unterschritten! 


Alle Riemen weisen die korrekte Spannung auf (siehe Abschnitt 5.)). 


Wenn du nachts fährst, achte darauf, dein Licht einzuschalten, und dass deine 
Batterien gut aufgeladen sind. Wir empfehlen außerdem reflektierende und helle 
Kleidung zu tragen. Fahre langsamer und benutze vertraute Straßen mit 
Straßenbeleuchtung. 


3.0 


Komponenten 
& Systeme 


5.0 GLEAM Komponenten & Systeme 


5.1 Riemensystem 
Dein GLEAM Multi Use Bike wird vollständig durch ein Gates Carbon Drive'* System 


angetrieben. Die Carbon Drive-Riemen von Gates sind äußerst strapazierfähig und bieten bei 
ordnungsgemäßer Handhabung eine lange Lebensdauer. Allerdings ist vor und während der 
Installation Vorsicht geboten, um Beschädigungen der Carbon-Riemenfasern zu verhindern. 
Übermäßiges Biegen und Drehen verursacht unsichtbare Knicke, die zum Bruch von Riemen 


führen können. 
o Nicht nach hinten biegen. 


o Nicht als Kettenpeitsche 


verwenden. 
o Nicht zusammenlegen. 
o Nicht knicken. 
o Nicht verdrehen. 


o Nicht umwenden. 


Riemenspannung 


Die richtige Riemenspannung ist entscheidend für den optimalen Betrieb des Gates Carbon 
Drive-Systems. Zu wenig Riemenspannung kann zum Überspringen von Zähnen oder dem 
„Hüpfen" führen, wobei die Zähne des Riemens über die Zähne der hinteren Riemenscheibe 
rutschen und zu Beschädigungen der Fahrradteile führen kann. Übermäßige Spannung kann zu 
erhöhtem Verschleiß, einem schwergängig laufenden System und Schäden im Getriebebereich 
führen. Verwende zur Messung der Riemenspannung ausschließlich Messgeräte und/oder 


Anwendungen des Herstellers (Gates Spannungs-App & Gates UT Spring Tension Tester). 


Überprüfe das gesamte Riemensystem regelmäßig auf folgende Spannung und stelle diese bei 
Bedarf nach: 
Vorderer Riemen (]) 30 - 35Hz Unteres Drittel von Grün 


Mittelriemen (2) 0,5 cm Durchbiegung bei Handkraft 
Hintere Riemen (3) 40 - 50 Hz Oberes Drittel von Grün 


Verändere die Rıemenspannung des Hauptantriebsriemen nur unter Anweisung unseres 
Serviceteams. Der Riemen wird ab Werk mit leichter Unterspannung ausgeliefert. Wird 
der Hauptantriebsriemen zu fest angezogen kann es zu Schäden im Getriebe und am 
Mittelriemen kommen. 


5.2 Bremssystem 


Führe bitte vor vollständiger Inbetriebnahme des Fahrzeuges eine Überprüfung der 


Vorderrad- und Hinterradbremse durch. 


jr 


G 


Ziehe dazu beide Bremshebel (a) abwechselnd fest an. Die Bremshebel sollten im 


angezogenen Zustand den Griff nicht erreichen. 
Überprüfe durch Schieben des Bikes mit gezogener Bremse das Blockieren der Räder. 


Beim Betätigen der Hinterradbremsen, sollte ebenfalls die Neigung einen Widerstand 


aufweisen. 


Bitte fahre ab Werkzustand, wie auf der nächsten Seite beschrieben, das Bremssystem 
adäquat ein. Bei neuen Bremssystemen ab Werk kann es nach Inbetriebnahme des 
Fahrzeuges zu Schleifgeräuschen im Bereich des hinteren Bremssystems kommen. Dieses 
Geräusch reduziert sich durch adäquates Einfahren des Fahrzeuges. Sollte das 
Schleifgeräusch trotz Einfahren des Systems weiterhin bestehen, wende dich bitte an 


unser Service-leam. 


Einfahren des Bremssystems 


Beim Einfahren des Bremssystems passen sich Bremsscheibe und Bremsbelag optimal 


aneinander an. Dies ist notwendig, damit später beim Bremsvorgang diese beiden 


Komponenten perfekt Kontakt finden, um das Laufrad zu verlangsamen. Zusätzlich gast das 


Material des Bremsbelages aus, was darin resultiert, dass der weiche Belag aushärtet und 


somit eine optimale Bremswirkung unter Kraftschluss gewährleistet wird. 


Gehe beim Einfahren des Bremssystems oder beim Tausch der Bremsbelege wie folgt vor: 


1; 


2, 


Beschleunige das Fahrrad auf 25 km/h. 
Führe nun eine moderate Vollbremsung mit den neuen Bremsbelägen durch. 
Die Räder dürfen nicht blockieren, also nicht zu stark bremsen. 


Wiederhole diesen Vorgang an den vorderen und hinteren Bremsen je 30 Mal. 


Die Bremswirkung sollte nach ID Bremsvorgängen zunehmen. 


Durch das Einbremsen sollten die Beläge heiß gebremst werden, um ein optimales 
Ausgasen der Beläge zu gewährleisten. Führe diesen Vorgang optimalerweise beim 
Bergabrollen an einer steilen Straße durch, indem du die Bremsen schleifen lässt, um 


sie zu erhitzen. 
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Achte unbedingt darauf das Einbremsen auf einer wenig befahrenen Straße 
durchzuführen. 


Feststellbremse 


Um die Feststellbremse zu lösen, ziehe die hintere Bremse (a) und bewege den Hebel (b) mit 


der anderen Hand in die zweite Position, löse die Bremse (a) und schalte den Bordcomputer 


ein, um die Fahrt zu starten. 
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Um die Feststellbremse zu aktivieren, ziehe die hintere Bremse (a) und bewege den Hebel (b) 


mit der anderen Hand in die ursprüngliche erste Position. Löse die Bremse (a) und stelle das 
Fahrrad ab. Überprüfe, ob das Feststellbremse wirklich verriegelt ist. Wenn die 
Feststellbremse aktiviert ist, wird auch die Neigung des Rades durch ein Blockieren der beiden 


hinteren Scheibenbremsen blockiert. 


Der Tilt-Lock 


Am Cockpit ist ein Hebel angebracht (c), welcher das Tilt-Lock-System aktiviert und 
deaktiviert. das während der Fahrt und beim Parken aktiviert werden kann (c). Der Tilt-Lock 
sollte nicht während dem Fahren verwendet werden. Um die Neigung zu deaktivieren, drücke 
den Hebel (c), wenn das Fahrzeug sich senkrecht gerade befindet, bis er einrastet. Um den 
Tilt-Lock zu deaktivieren, drücke den Knopf (d), bis der Hebel wieder in seine Position 


zurückkehrt. 


Der Tilt-Lock soll ausschließlich beim Beladen und Halten/Parken genutzt werden. Ein Spiel bei 
der Arretierung ist normal, da der Einrastbolzen im Mechanismus eine Toleranz aufweist, um 
leichter in den Neigemechanismus einzurasten. Sollte der Mechanismus nicht mehr entriegeln 


oder verriegeln wende dich sich bitte an ihren offiziellen GLEAM Händler oder Servicepartner. 


N Vergiss nicht, die Parkposition und den Tilt-Lock beim Verlassen des Fahrrads zu 
verriegeln, da das GLEAM Multi Use Bike das Gleichgewicht verlieren & wegrollen kann! 


5.3 Getriebesystem 
Dein GLEAM Multi Use Bike wird je nach Konfiguration mit einer manuellen oder automatischen 
Schaltung des Herstellers enviolo geliefert. Je nach Motorsystem kannst du Unterstützung und 


Übersetzung auf deine Bedürfnisse einstellen. 


enviolo AutomatiQ) 
Bei einer automatischen Schaltung von enviolo kannst du durch das richtige Einstellen der 
Trittfrequenz und der Motorunterstützung den optimalen Fahrkomfort erzielen. Bei 


Belastungen bis 8Okg werden folgende Einstellungen empfohlen: 


Trittfrequenz Steigung Unterstützungsstufe Bosch/Polini 
45 - 60 O - 5% Steigung Tour / 1-2 
60 - 70 5 - 10% Steigung Sport/3 
/O -85 10 - 15% Steigung Turbo / 4-5 


Du kannst die Trittfrequenz über den mitgelieferten Bluetooth Controller, über dein 
Smartphone mit der enviolo App oder direkt auf dem Display einstellten [nur bei Bosch 


Motorsystem]. 


enviolo Manual 
Bei der manuellen Schaltung kannst du durch das Drehen der Schaltzüge die Übersetzung 


stufenlos und unter Last einstellen. 


[A] Schalte zum Anfahren oder Steigen in niedrige Gänge, drehe dazu den Reglergriff (1) in 
Fahrtrichtung. 


[B] Schalte in hohe Gänge für höhere Geschwindigkeiten, drehe den Controller-Griff (1) in 
Richtung Sattel. 


Bei stehendem Fahrzeug kann nur ein Teil der Bandbreite des stufenlosen Getriebes 

® mit dem Drehgriff durchgeschaltet werden. Erst durch Bewegung des Fahrzeuges und 
damit auch des Getriebes, kann die volle Bandbreite mit dem Drehgriff durchgeschaltet 
werden. 
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5.4 Motor 


Alle GLEAM Multi Use Bikes sind mit einem Polini oder Bosch eBike-System ausgestattet, das 
dich beim Treten unterstützt. Die Motorleistung hängt immer von der Höhe deiner Tretkraft ab. 
Wenn du weniger Pedalkraft anwendest, ist die Unterstützungsstufe niedriger, als wenn du 
viel Pedalkraft anwendest. Dies gilt unabhängig von der gewählten Unterstützungsstufe. Wenn 
du eine Geschwindigkeit von 25 km/h überschreitest, schalten sich das eBike-Laufwerk und 
die Motor-Unterstützung aus gesetzlichen Gründen automatisch ab bis deine Geschwindigkeit 


wieder unter 25 km/h ist. 


Verwende keine Hochdruckwasserstrahlen oder Dampf Hochdruckwasser- oder 
Dampfstrahlen zum Reinigen oder Trockenen von Motor, Display und Batterie, da diese 

IN Schäden oder Fehlfunktionen verursachen können. Sollte dies der Fall sein, wende dich 
bitte sofort an einen autorisierten Servicepartner oder Fachhändler. 


BOSCH Motorsystem 
Der Antrieb deines GLEAM Bikes ist mit einem BOSCH eBike Motor ausgestattet und gibt dir 


volle Kraft, um deine Ladung zu transportieren. Dazu ist in deinem Bike entweder ein BOSCH 
Performance Line CX mit 65Nm (Gen. 2) oder ein BOSCH Cargo Line mit 85Nm (Gen. 4) verbaut. 
Wenn du detaillierte Fragen zu den Produkten von BOSCH hast, wende dich bitte direkt an den 


Hersteller. 


Öffne die Antriebseinheit nicht selbst! Die Antriebseinheit darf nur von qualifizierten 
/N Fachleuten und nur mit Originalersatzteilen repariert werden. Dadurch wird 

sichergestellt, dass die Sicherheit der Antriebseinheit erhalten bleibt. Durch nicht 

authorisiertes Öffnen und Modifizieren (Tuning) erlischt der Garantieanspruch! 
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On-Board Computer & Steuerung 
Der Intuvia-Bordcomputer dient zur Steuerung des Bosch eBike-Systems. Diese Bilder (Quelle: 
Bosch-Handbuch) zeigen den Bordcomputer Intuvia. Alle in diesem Kapitel angegebenen 


Nummernangaben beziehen sich auf die folgenden Bilder. 


(a) Anzeige Unterstützung der Antriebseinheit 
(b) Anzeige Unterstützungslevel 

(c) Anzeige Beleuchtung 

(d) Textanzeige 

(e) Werteanzeige 

(f) Tachometeranzeige 

(9) Schaltempfehlung: größerer Gang 

(h) Schaltempfehlung: kleinerer Gang 

(i) Akku-Ladezustandsanzeige 


Reichweite 


(1) Taste Anzeigenfunktion i 

(2) Taste Fahrradbeleuchtung 

(3) Bordcomputer 

(4) Halterung Bordcomputer 

(5) Ein-/Aus-Taste Bordcomputer 

(6) Reset-Taste RESET 

(7) USB-Buchse 

(8) Schutzkappe der USB-Buchse 

(9) Bedieneinheit 

(10) Taste Anzeigenfunktion i an der Bedieneinheit 

(11) Taste Unterstützung senken/nach unten blättern - 

(12) Taste Unterstützung erhöhen/nach oben blättern + 

(13) Taste Schiebehilfe WALK 

(14) Arretierung Bordcomputer 

(15) Blockierschraube Bordcomputer USB-Ladekabel 
(Micro A - Micro B)A) 


Sollte ein Fehlercode an der Anzeige (f) angezeigt werden, wende dich bitte direkt an den 
BOSCH Service. 
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Display Montage und Demontage 
Um den Bordcomputer (3) zu montieren, schiebe ihn von vorne in die Halterung (4). Drücke zum 
Entfernen die Blockierschraube (15) und schiebe den Computer in Fahrtrichtung aus dem 


Halter. 


Bedienung 
Um das eBike-System ein- oder auszuschalten, drücke die Ein-/Aus-Taste (5) am 


Bordcomputer. 


Die Einstellungen können einfach über den separaten Controller (9) ausgewählt werden, ohne 


dass du die Hände vom Lenker nehmen musst: 


o Drücke die Taste [+] (12), um die Unterstützungsstufe zu erhöhen, oder die Taste [-] 
(11), um die Unterstützungsstufe zu verringern. Die Unterstützungsstufe kann zwischen 


AUS, ECO, TOUR, SPORT oder TURBO gewählt werden. 


o Drücke die Taste [i] (T), um die vom Bordcomputer angezeigten Fahrdaten zu ändern. 


Aufladen des On-Board Computers 
Die Batterieladesteuerungsanzeige (i) zeigt den Ladezustand des eBike-Akkus an, nicht den 


des internen Akkus des Bordcomputers. 


Der Bordcomputer wird normalerweise über den Akku des Cargo eBikes, kann aber auch über 
den USB-Anschluss aufgeladen werden. Öffne die Schutzkappe (8) und verbinde den USB- 
Anschluss (7) des Bordcomputers über ein geeignetes USB-Kabel mit einem Standard-USB- 
Ladegerät oder dem USB-Anschluss eines Computers. In der Textanzeige (d) des 


Bordcomputers wird „USB verbunden“ angezeigt. 


Eine USB-Verbindung ist keine wasserdichte Steckverbindung. Bei Regenfahrten darf kein 
externes Gerät angeschlossen werden und der USB-Anschluss muss vollständig mit der 
Schutzkappe (8) abgedichtet sein. 


Walk-Assist 


Die Schiebehilfe kann das Schieben des Fahrzeuges erleichtern. Die Geschwindigkeit in dieser 
Funktion ist abhängig vom eingelegten Gang und kann maximal 6 km/h erreichen. Je kleiner der 
gewählte Gang ist, desto geringer ist die Geschwindigkeit in der Funktion Schiebehilfe (bei 
voller Leistung). Die Funktion Schiebehilfe darf ausschließlich beim Schieben des eBikes 
verwendet werden. Haben die Räder des eBikes beim Benutzen der Schiebehilfe keinen 


Bodenkontakt, besteht Verletzungsgefahr. 


Die Push-Assist-Funktion erleichtert das Schieben des eBikes. So aktivierst du die 
Schiebehilfe: 


o Drücke kurz die Taste [WALK] (13) auf dem Controller deines Bordcomputers. 


o Drücke nach der Aktivierung die Taste [+] (12) innerhalb von 3 s und halte sie gedrückt. 
Das eBike-Laufwerk ist eingeschaltet und hilft dir, das eBike auf eine Geschwindigkeit 
von 


6 km/h zu bringen. 


Die Schiebehilfe kann im Unterstützungslevel OFF nicht aktiviert werden. Die Schiebehilfe 

© wird ausgeschaltet, sobald eines der folgenden Ereignisse eintritt: - du lässt die Taste + 
(12) los, - die Räder des eBikes werden blockiert (z.B. durch Bremsen oder Anstoßen an 
ein Hindernis), - die Geschwindigkeit überschreitet 6 km/h. 


BOSCH Batteriensystem 


N Bitte beachte die Gefahrenhinweise von Bosch zur adäquaten Lagerung und zum sicheren 
Transport von deiner eBike Batterie! 


Verwende nur das mit deinem eBike gelieferten Bosch-Ladegerät oder ein identisches 
Original-Bosch-Ladegerät. Nur dieses Ladegerät ist auf den in deinem eBike verwendeten 


Lithium-Ionen-Akku abgestimmt. 


Beim Einsetzen des Akkus muss ein deutliches ‚Klick‘ zu hören sein. Erst bei diesem Geräusch 


ist der Akku korrekt und sicher installiert. 


Der Akku wird nur teilweise aufgeladen geliefert. Lade den Akku im Ladegerät vollständig 
auf, bevor du ihn zum ersten Mal verwendest, um die volle Kapazität des Akkus 
sicherzustellen. 


Die Kombination aus zwei Bosch-Batterien liefert bis zu 1.000 Wh und kann auch nach dem 
Kauf des Bikes eingebaut werden. Das System schaltet sowohl beim Laden als auch beim 
Entladen intelligent zwischen den beiden Batterien um. Das Batteriemanagementsystem bietet 
außerdem maximalen Schutz für das DualBattery-System vor Überladung, Unterspannung, 


Überhitzung und Kurzschlüssen sowie eine Verlängerung der Lebensdauer der Batterien. 


Wenn das Fahrrad über einen längeren Zeitraum nicht gefahren wird, lagere es so, dass 
noch etwa /O % der Akkukapazität vorhanden sind. Achte außerdem darauf, dass der 
Akku nicht vollständig entladen wird indem du ihn alle 3 Monate für 2 Stunden auflädst. 


Polini Motorsystem 


GLEAM Bikes mit dem Produktionsjahr 2021 und später werden standardmäßig mit dem Polini 
E-P3+ MX mit 9ONm ausgestattet. Polini ist ein norditalienischer Fahrzeugbau- und 
Tuningbetrieb, welcher sich auch im eBike-Markt mit seinen besonders drehmomentstarken 
Motoren durchgesetzt hat. Wir setzen auf die italienische Power von Polini und freuen uns 


daher einen weiteren europäischen Hersteller als unseren Partner mit an Bord zu haben. 
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Öffne die Antriebseinheit nicht selbst! Die Antriebseinheit darf nur von qualifizierten 
N Fachleuten und nur mit Originalersatzteilen repariert werden. Dadurch wird sichergestellt, 
dass die Sicherheit der Antriebseinheit erhalten bleibt. Durch nicht authorisiertes Öffnen 


und Modifizieren (Tuning) erlischt der Garantieanspruch! 


On-Board Computer & Steuerung 
Mit Hilfe des Polini Controllers kannst du zwischen den Seiten auf dem Polini TFT-Farbdisplay 


durchschalten und in die Einstellungen deines Polini Motorsystems gelangen. 


Sollte ein Fehlercode an der Anzeige (9) aufscheinen, wende dich bitte direkt an den Polini 


Service. 
1 Unterstützungsstufe 2 3 4 
2 Licht 154 :0 
3 Batterie ] Br” | 1® 20% 100% 
A Batterie 2 5 
5 Motor 
Unterstützungsstufe 10 Dynamic Krm/h 
(6) Service eo = A 
Aktuelle | a 
2 Motorleistung Up \ Multif 9A 6 
8 Trip / Odometer Button AR a N 
9 Fehler erkannt / EEE 7 
Anomalie own 
10 Geschwindigkeit Button Lights B | > z2222 
1 Walk Assist 
Up Button Down Button 
: Erhöhen der n Erhöhen der 
Sue DADeLeh Unterstützungsstufe Sures Diele Unterstützungsstufe 
Walk Assist 
[Die Schiebehilfe kann 
Langes Drücken ohne Langes Drücken Trip zurücksetzen 
Unterstützungsstufe 


nicht aktiviert werden] 


Multifunction Button Lights Button 
Wechsel der 
Displayseiten 
Wechsel zum 
Motoreinstellungen 


Kurzes Drücken Kurzes Drücken Licht ein/aus 


Langes Drücken 


Bedienung 

1) Ein- und Ausschalten des Polini Motorsystems: 
Um das Polini Motorsystem einzuschalten, tippe 
einmal kurz auf den Ein/Aus-Knopf an der Unterseite 
der Polini Batterie. Es dauert 3-4 Sekunden, bis das 
Polini Logo am TFT-Display angezeigt wird und das 


System hochgefahren ist. 


Zum Ausschalten des Systems drücke den Ein/Aus- 


Knopf so lange, bis der TFT-Display erschlicht. 


Beim Einsetzen des Akkus beachte die 
Sicherheitsschraube am obersten Ende, sodass die 


Batterie sicher und fest am GLEAM Multi Use Bike 


sitzt und nicht verrutscht. 


Polini Batteriesystem 


Bitte beachte die Gefahrenhinweise von Polini zur adäquaten Lagerung und zum sicheren 
Transport von deiner eBike Batterie! 


Laden der Batterien 
Nach Drücken der LED-Lichttaste zeigen die fünf LED-Lampen das Ladeniveau an. Jeder LED- 
Strich entspricht 20 % der Kapazität. Du kannst den aktuellen Ladezustand an der LED-Lampe 


am Akku ablesen. 


LED Charge Level 
| 0-20% 
| 20-40 % 
III 40-60 % 
III 60-80 % 
III 80 -100 % 


Wenn der Ladezustand der Batterie bei IO % liegt, verwaltet das System selbstständig die 
Motorunterstützung, um die Restladung bestmöglich auszunutzen. Wenn die 

/N Batterieladung nicht mehr ausreicht, um dem Motor die nötige Unterstützung zu geben, 
stoppt das System selbstständig den Motor, um die Nutzung des Lichts und des Displays 
zu ermöglichen. 


Der Akku ist für die Verwendung mit dem E-P3+ Polini System vorgesehen. Der Ladevorgang 
kann jederzeit durchgeführt werden, unabhängig von der verbleibenden Ladungsmenge. 


Verwende zum Laden der Batterie nur das von Polini vorgesehene Ladegerät! 


Der Akku ist zum Zeitpunkt des Kaufs nicht vollständig aufgeladen. Vor der Fahrt solltest 

a) du den Akku unbedingt aufladen, bis er vollständig geladen ist. Wenn der Akku 
vollständig verbraucht ist, lade ihn so schnell wie möglich auf. Wenn du den Akku nicht 
auflädst, wird er vorzeitig entladen. 


Wenn das Fahrrad über einen längeren Zeitraum nicht gefahren wird, lagere es so, dass 
(i) noch etwa 7/O % der Akkukapazität vorhanden sind. Achte außerdem darauf, dass der 
Akku nicht vollständig entladen wird indem du ihn alle 3 Monate für 2 Stunden auflädst. 


(G) Erst wenn die LED-Lampe „Charge“ grün leuchtet ist die Batterie voll aufgeladen. 


Polini Dual Batterie 

Schalte beide Batterien ein, um das duale Batteriesystem zu aktivieren. Es ist dabei NICHT 
notwendig, dass beide Batterien den gleichen Ladezustand haben! Das Polini System verwaltet 
die verfügbare Energie, indem es zuerst die Batterie mit dem höheren Ladezustand verwendet 
und dann beide Batterien gleichzeitig nutzt und optimiert somit automatisch den Verbrauch für 


den Motor. 


Es ist außerdem möglich in beiden Steckplätzen jeweils eine Batterie zu platzieren, dabei aber 
nur eine einzuschalten. Somit wird auch nur eine Batterie vom System erkannt und genutzt. 
Beim Verwenden von nur einer Batterie im gesamten System sollte die Steckplatz-Abdeckung 
von Polini beim leeren Steckplatz zu verwenden werden, um die Kontakte vor 


Witterungseinflüssen zu schützen. 


Bei der Polini Dual-Battery Konfiguration, müssen beide Batterien separat voneinander 
(i) geladen werden. Du kannst zwei Ladegeräte gleichzeitig zum Laden nutzen. Pro Batterie 
dauert eine volle Ladung zwischen 4 und 5 Stunden. 


Bei der Polini Dual-Battery Konfiguration, wird das System erst heruntergefahren wenn 
(i) beide Batterien separat ausgeschaltet wurden. Stelle daher sicher wenn du dein Fahrzeug 
verlässt, dass du beide Batterien ausgeschaltet hast. 
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Bei der Polini Dual-Battery Konfiguration, schalte bitte beide Batterien separat ein. Wenn 
beide Batterien eingeschaltet sind, siehst du ihren Ladungsstatus auf dem TFT-Display [3 
und 4]. 


Für weitere Informationen über Einstellungen, Wartung und Diagnose deines Polini 


Motorsystems, wende dich bitte direkt an die Hersteller und downloade offizielle 


Bedienungsanleitung auf der offiziellen Homepage https://www.poliniebike.com/en/ 


5.5 Lichtsystem 


Das GLEAM Multi Use Bike ist mit einem LED-Lichtsystem von Supernova ausgestattet. Die 
Leuchten werden über das Motorsystem mit Strom versorgt. Selbst wenn der eBike-Akku leer 
ist und keine Motorunterstützung vorhanden ist, bleiben die Lichter ca. I Stunde lang 


eingeschaltet. Lade den Akku sofort nach deiner Rückkehr auf. 


Fahre nicht ohne funktionierende Lichter! Fahre dein eBike nicht ohne installiertem Akku 
Ta des eBike-Systems. 


Lichter ein- und ausschalten 
Die Lichter werden über den Bordcomputer ein- und ausgeschaltet, wenn die Taste 2 [Bosch] oder 


Taste „Lights Button“ [Polini] am Bordcomputer gedrückt wird. 


Lichter einstellen 

Stelle dein GLEAM Bike ca. 5m vor einer \Wand aufrecht hin. Miss die Höhe des montierten 
Scheinwerfers vom Boden weg und markiere diese Höhe gut sichtbar an der Wand gegenüber. 
Schalte den Scheinwerfer ein und überprüfe die Scheinwerferhöhe. Liegt der Kegel über der 
Markierung, stelle bitte die Position des Scheinwerfers so ein, dass der Lichtkegel unter der 
Markierung zu sehen ist. Befindet sich der Kegel des Scheinwerferlichts unter der Markierung, 


kannst du sicher sein, dass der Gegenverkehr und Fußgänger nicht geblendet werden. 


Wartung der Lichter 

Die Supernova-Leuchten erfordern keinen Lampenwechsel. Die fortschrittliche LED-Technologie 
bietet langjährigen problemlosen Betrieb. Für beste Leistung und Sicherheit reinige die Linsen der 
Lichter bei Verschmutzung mit einem weichen, feuchten Tuch. Überprüfe vor jeder Fahrt, ob die 


Lichter funktionieren und fahre insbesondere nachts nicht ohne eingeschaltete Lichter. 


5.6 Reichweite 


Die Reichweite der wiederaufladbaren Batterien hängt von vielen Faktoren ab. Die Reichweite 
wird von dir als Fahrer, der gewählten Unterstützungsstufe sowie der Kapazität und dem Zustand 
des auf Ihrem eBike installierten Akkus beeinflusst. Darüber hinaus spielen Umweltfaktoren wie 
Temperatur, Windverhältnisse oder Routentopografie eine wichtige Rolle bei der Bestimmung der 


Reichweite. 


Beachte Folgendes, um die größtmögliche Reichweite deines Akkus zu erzielen: 


o Das Treten über 7O Umdrehungen/Minute optimiert die Effizienz der Antriebseinheit. Im 


Gegensatz dazu ist sehr langsames Treten energetisch sehr kostspielig. 


o Die Masse sollte minimiert werden, indem verhindert wird, dass das Gesamtgewicht von 


Fahrrad und Gepäck unnötig hoch ist. 


o Wie bei einem Auto ist häufiges Starten und Stoppen weniger effizient als lange Strecken 


mit nahezu konstanter Geschwindigkeit. 


o Richtiges Schalten macht eBiking effizienter: Am besten starten und Steigungen in einem 
niedrigen Gang nehmen. Schalte je nach Gelände und Geschwindigkeit in einen höheren 


Gang. 


o Der Rollwiderstand kann durch richtigen Reifendruck minimiert werden. Um die Reichweite 


zu erhöhen, pumpe die Reifen auf den maximal zulässigen Reifendruck auf. 
o Besonders eine kalte Witterungen kann die Reichweite erheblich einschränken. 


o Verfolge die Motorleistungsanzeige des Bordcomputers und passe deinen Fahrstil 


entsprechend an. Ein langer Balken bedeutet einen höheren Stromverbrauch. 
O 


Bitte beachte jeweils die Hersteller-Angaben für weitere Informationen. 
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5.7 Lagerung/Abstellen des Fahrzeuges 


Um zu gewährleisten, dass alle Komponenten eine maximale Lebensdauer erreichen, empfehlen 


wir dir dein GLEAM Bike optimalerweise bei längerer Standzeit vor Nässe, Sonnenlicht und starken 


Temperaturschwankungen zu schützen. Stelle dazu ein Bike unter Dach oder schütze es durch eine 


Motorradplane vor der Witterung. Bei längeren Standzeiten (z.B. beim Einlagern im Winter) oder 


spezifischen Witteringen (z.B. Frost) werden folgende Maßnahmen empfohlen, um eine lange 


Nutzbarkeit aller Komponenten zu gewährleisten: 


Du kannst bei kurzen Standzeiten von bis zu 12 Stunden die Feststellbremse und den Tilt-Lock 


nutzen, um dein Bike sicher abzustellen. 


Bei Standzeiten ab 12 Stunden beachte bitte folgende Hinweise: 


> > © 
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Um eine optimale Lebensdauer der Batterien bei längerem Nicht-Gebrauch zu 
gewährleisten, baue diese aus dem Fahrzeug aus und lagere sie bei Raumtemperaturen 
zwischen 20 und 30°C und bei einem Ladestatus von 30-60%. Vermeide außerdem 
direkte Sonneneinstrahlung und hohe Temperaturschwankungen bei längeren 
Standzeiten. 


Löse vor längeren Standzeiten deines GLEAM Bikes immer beide Feststellbremsen um das 
hydraulische System zu schonen. 


Wenn dein GLEAM Bike bei Frost im Außenbereich steht, verwende den Tilt-Lock nicht 
zum Äbstellen, da sich der Mechanismus durch gefrorenes Kondenswasser festsetzen und 
in Folge nur schwer oder gar nicht lösen lässt. Verriegle daher das System durch die 
Feststellbremse und lege gegebenenfalls das Fahrzeug in die volle Neigung, um ein 
unkontrolliertes Kippen zu vermeiden. 


Bei längerem Abstellen deines Bikes auf Steigungen beachte, dass sich die Bremskraft der 
Feststellbremse durch Verringerung der Hydrauliktemperatur lösen kann. Verwende daher 
Keile oder blockiere die Hinterräder, um ein Wegrollen zu vermeiden. 
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0.0 


FLEX-System 


6.0 Das FLEX System 


Unser FLEX System auf der geräumigen Ladefläche ermöglicht eine individuelle Anpassung des 
Aufbaus, womit GLEAM zum richtigen Multi Use Bike wird. In nur wenigen Sekunden bist du bereit, 
um in die Arbeit zu fahren, Beladung und Werkzeuge von A nach B zu transportieren, Einkäufe zu 
erledigen, die Kinder zum Kindergarten zu bringen und noch viel mehr. Egal welchen Aufbau du 
gerade benötigst, das FLEX System gibt dir die notwendige Flexibilität um deinen Aufbau je nach 


Einsatz zu wählen. 


Um deine Aufbauten zu wechseln, beachten die Funktionsweise des FLEX Systems wie folgt: 


Entfernen des Aufbaus: 


1. Öffne die Schnellspanner [A] auf beiden Seiten. 
Berücksichtige die Vorspannung am Schnellspanner - sie hält bis zu 150kg Zugkraft aus! 


Stelle sicher, dass beide Schnellspanner vollständig geöffnet sind und der FLEX.Block [B] 


ohne Hindernis nach hinten gleiten kann. 
Drücke den Aufbau fest in Richtung Heck der FLEX.Base. 


5. Dein Aufbau ist nun entriegelt und kann von der FLEX.Base entfernt werden. 
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Montage des Aufbaus: 


l. Positioniere den FLEX Aufbau auf der FLEX.Base. Bitte beachte, dass der FLEX.Block dabei 
nicht im Weg sind, um Schäden an dem Schließmechanismus zu vermeiden. 

2. Schiebe den Aufbau nach vorne auf die FLEX.Base. Die FLEX Buffer [D] müssen dabei nicht 
vollständig in die dafür vorgesehenen Löcher einrasten. 

3. Bringe den Schnellspanner in Position am FLEX Block. 
Ziehe beide Schnellspanner fest nach vorne, um den Aufbau zu befestigen. Die 
Vorspannung des FLEX.Blocks kann optional durch den kleinen Metallring [C] am Gewinde 
eingestellt werden. 


5. Dein Aufbau ist nun fest mit der FLEX.Base verbunden. 


6.1 FLEX Aufbauten 


FLEX.Base 


Die FLEX.Base ist nicht nur eine Ladeplattform, sondern auch ein Adapter für alle Aufbauten mit 
dem FLEX System. Sie ist im Lieferumfang deines GLEAM Bikes enthalten und ermöglicht es dir 
auch deine eigenen Aufbauten mit dem FLEX Kit zu befestigen oder einen unserer FLEX-Aufbauten 
zu nutzen. Durch zwei Schnellverschlüsse am Heck und zwei schwarzen Gleitschienen kannst du 


hier deine Aufbauten hinaufschieben und festschnallen. 


Die Innenmaße der FLEX.Base Plattform betragen 1000 x 600 mm oder 1200 x 600 mm, je nach 


Konfiguration deines Multi Use Bikes. 
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FLEX.Cover 

Für eine leichte und vielseitig anwendbare Aufbaulösung haben wir FLEX.Cover entwickelt. Das 
Leichtgewicht aus item-Aluprofilen wird mit einer Plane und in verschiedenen Größen geliefert. 
Dieser Aufbau eignet sich auch perfekt, um Werbung und Transparente zu montieren und 
Eurokisten zu transportieren. Durch Nutensteine des Herstellers „item“ können an den Aluprofilen 


vielseitige Add-Ons montiert werden. 


Besuche dazu den Hersteller unter https://www.item24.de/index.html. 


Folgende Varianten der FLEX.Cover haben wir in unserem Angebot: 


Innenmaße in mm Außenmaße in mm 

(Ixbxh) (Ixbxh) 
FLEX.Cover S 920 x 600 x 610 1000 x 600 x 690 
FLEX.Cover M 920 x 600 x 760 1000 x 600 x 840 
FLEX.Cover L 1205 x 600 « 760 1285 x 600 x 840 


FLEX.Work 


Um deine kostbare Ladung sicher von A nach B zu transportieren haben wir FLEX.Work entwickelt. 
Diese robuste Aluminium-Kiste ist absperrbar und hält auch jedem Wetter stand. Die großflächigen 
Seitenkanten bieten ausreichend Fläche für individuelle Beklebung. Das 2mm dünne Alublech ist 
auch leicht zu bearbeiten und bietet sich daher an, um deine persönlichen Ideen zu verwirklichen. 
Alle FLEX.Work Varianten sind auch sind auch mit Innenisolierung aus lebensmittelechtem EPP 
erhältlich. Dies ermöglicht längeres passives Kalt- bzw. \Warmhalten von beispielsweise 
Lebensmitteln, Getränken oder Arzneimitteln. Beachte, dass sich durch die Isolierung das 


Innenraumvolumen verkleinert. 


36 


Folgende Varianten von FLEX.Work haben wir in unserem Angebot: 


Innenmaße in mm Außenmaße in mm 

(Ixbxh) (Ixbxh) 
FLEX.Work 350 980 x 590 x 590 1000 x 600 x 600 
FLEX.Work 500 1190 x 590 x 690 1200 x 600 x 700 


FLEX.Life 


Damit du und deine Liebsten nicht getrennt voneinander fahren müssen haben wir FLEX.Life 
entwickelt. Dieser praktische Holz-Aufbau ist die perfekte Möglichkeit, um bis zu zwei Kinder und 
zusätzliches Gepäck zu transportieren. Bei Bedarf kannst du die höhenverstellbare Rückenlehne 
auch entfernen und die Sitzbank nach hinten verschieben um den Platz optimal für Einkäufe oder 
den Hundetransport zu nutzen. Für weitere Infos und Tipps zum Aufbau wirf bitte einen Blick auf 


die spezielle FLEX.Life Anleitung. 


2 NEN \ mager 
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6.2 Hinweise zur richtigen Beladung 


Eine adäquate Ladungsverteilung garantiert ein optimales und sicheres Fahrerlebnis. 


Bitte beachte dazu folgende Hinweise: 


Beachte immer die Ladungsverteilung auf der Ladefläche. Beachte, dass zwei Drittel 
der Ladung so weit nach vorne wie möglich beladen und befestigt werden sollte, um 
UN eine optimale Fahrdynamik zu gewährleisten. 


Eine unsachgemäße Ladungsverteilung kann zu lebensgefährlichen 
Lenkerschwingungen während der Fahrt führen und Unfälle verursachen! 


N Auf der Ladefläche, in Kisten oder Planenaufbauten dürfen keine Personen mitgeführt 
werden. Es besteht hohes Verletzungsrisiko für Fahrer und Beifahrer! 


N Beachte bei der Beladung das höchst zulässige Gesamtgewicht von 270kg (beachte 
ebenso die lokalen gesetzlichen Vorschriften zum höchst zulässigen Gesamtgewicht). 


AN Beachte immer die korrekte Ladungssicherung durch Antirutschmatten, Zurrgurte und 
Planen. 


Ya 
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7.0 Wartung 


Führe den Service an deinem GLEAM Bike immer nur durch einen offiziell authorisierten 
GLEAM Service-Partner durch. Beachte dass bei eigenständigem Service an deinem 

UN Fahrzeug das Risiko von Komponentenschäden und dadurch Verletzungsgefahr besteht. 
Auch die Garantie kann durch eigenständiges Handeln eingeschränkt gelten. 


Das Fahren eines falsch gewarteten GLEAM Bikes kann zu schweren Verletzungen führen! 


Für Informationen über Servicestellen, Garantiebestimmungen, Montageanleitungen und 


detaillierten Serviceschritten wende dich bitte direkt an unsere Komponentenhersteller: 


KOMPONENTE HERSTELLER PRODUKT LINK 
Motor-/ Polini Polini E-P3+ MX 90ONm https://www.poliniebike.com/ 
Batteriesystem 

B Bosch Cargo Line 
Motor-/ BOSCH (2021) / Performance https://www.bosch-ebike.com/ 
Batteriesystem Line CX (2020) 


enviolo CA Manual / 


: i https://enviolo.com 
enviolo CA AutomatiQ 


Getriebesystem Enviolo 


Riemensystem Gates Carbon Drive https://www.gatescarbondrive.com/ 
Lenkungsdämpfer CaneCreek ViscoSet https://canecreek.com 
Federgabel sel Marzocchi Bomber Z2 https://www.ridefox.com/ 

i E3 Mini 2 Front Light / E3 ” 
Lichtsystem Supernova Tail Light 2 https://supernova-lights.com 
Bremssystem Tektro a Auriga Twin / Tektro https://www.tektro.com/ 


Stelle sicher, dass die Modell- und Besitzerinformationen ausgefüllt sind und du einen 
Service-Nachweis nach dem Service für Garantiefälle erhältst und aufbewahrst. 


Bitte lasse dein GLEAM Bike gemäß des folgenden Wartungsplans bei einem offiziell autorisierten 
Service-Partner überprüfen und warten. Stelle sicher, dass du eine Bestätigung der 
Serviceleistung mit Kilometerstand, durchgeführten Arbeiten an den Komponenten erhältst und 


zu Garantiezwecken aufbewahrst. 


Für gewerbliche Kund*innen: 


WARTUNGSPLAN INNERHALB KM ODER MONATE 

Wartung 1 300 km 3 Monate 
Wartung 2 1.500 km 6 Monate 
Wartung 3 3.000 km 12 Monate 
Wartung 4 4.500 km 18 Monate 
Wartung 5 6.000 km 24 Monate 
Wartung 6 7.500 km 30 Monate 
Wartung 7 9.500 km 36 Monate 
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Für private Kund*innen: 


WARTUNGSPLAN INNERHALB von MONATEN 
Wartung I 6 Monate 

Wartung 2 18 Monate 

Wartung 3 30 Monate 

Wartung 4 42 Monate 

Wartung 5 54 Monate 

Wartung 66 Monate 


Wann sollte das Bike gewartet werden? Neben der gesamt zurückgelegten Strecke 
deines GLEAM Multi Use Bikes (abzulesen am Odometer deines Displays), kann dir ein 
(i) zertifizierter GLEAM Service Partner helfen den Zeitpunkt für deinen nächsten Service 
zu bestimmen. Eine Liste unserer Händler und Service Partner findest du auf unserer 


Homepage unter gleam-bikes.com/de/gleam-partner/. 


© Wie du den Kilometerzähler aktivierst erfährst du im Benutzerhandbuch des 


Bordcomputers unter gleam-bikes.com/downloads/. 


Fahre nicht mit dem Bike, wenn du Fehlfunktionen feststellst oder wenn eine der 
Komponenten beschädigt ist oder nicht funktioniert da ansonsten Verletzungsgefahr 

Ta besteht! Lasse das Multi Use Bike sofort von einem von GLEAM autorisierten Händlern 
warten (siehe oben). 


7I Ersatzteile 


Einige Teile deines GLEAM Multi Use Bikes nutzen sich bei normalem Gebrauch ab und müssen 
eventuell ersetzt werden. Die Verschleißrate hängt vom Wartungsgrad, der Laufleistung, dem 
Fahrstil und den Witterungsbedingungen wie zum Beispiel Regen, Schmutz, Salz, etc. ab. Beispiele 


für solche Teile sind: 
o  Riemensystem und Ritzel 
o Bremsscheiben, -beläge & Feststellbremse 
o  Bremshydraulik 
o  Kabel- und Schaltzüge 


o Bereifung 


o Sattel 
o Felgen 
o Griffe 


o Schläuche 


o Controller & Hebel 
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Eine vollständige Liste mit Artikelnummern findest du in der GLEAM Multi Use Bike Ersatzteilliste 


auf der GLEAM-Website: gleam-bikes.com/downloads/. 


Verwende für sicherheitskritische Komponenten nur Originalersatzteile, die von einem 
von GLEAM autorisierten Händler bereitgestellt werden. Inkompatible Komponenten 
können bei der Verwendung ausfallen und zu schweren Verletzungen führen! 


7.2 Reinigung 

Eine gute Möglichkeit, dein GLEAM Multi Use Bike zu reinigen, ist ein Niederdruckwasserstrahl 
oder ein Eimer mit einem Schwamm oder einer weichen Bürste mit langen Borsten. Wenn du dein 
Bike von Hand reinigst, kannst du auch mechanische Probleme frühzeitig erkennen. Es gibt viele 
Produkte auf dem Markt, die speziell zum Reinigen und Schützen von eBikes und deren 


Komponenten entwickelt wurden. Diese erleichtern die Reinigung deines Fahrrads. Frage deinen 
GLEAM-Händler um Rat. 


N Verwende zum Reinigen deines Multi Use Bikes niemals agressive oder ätzende 
Substanzen. Dabei können Schäden auftreten. 


Tauche keine Komponenten, einschließlich der Antriebseinheit, in Wasser und reinige 
nicht mit Druckwasser. Dabei können Schäden auftreten. 


Vermeide den Kontakt mit Öl und schmierigen Substanzen auf den Bremsscheiben und - 
belägen. 


Reinige Bremsscheiben und Bremsbeläge gegebenenfalls mit einem dafür vorgesehenen 
Bremsenreiniger. 


> > 


7.3 Drehmomenteinstellungen 


Es ist sehr wichtig, dass alle Gewindeverbindungen an der Ladung mit dem richtigen 

Drehmoment festgezogen werden. Das richtige Drehmoment ist in der Regel an den 

Gewindeverbindungen notiert. Sollte keine Angabe dazu vorhanden sein, kontaktieren Sie 

bitte den Hersteller der Komponente. Verwende zum Festziehen der Schraubverbindungen 
AN immer einen Drehmomentschlüssel. 


Zu viel Drehmoment kann zur Beschädigung des Bauteils führen. Ein zu geringes Drehmoment 
kann dazu führen, dass sich die Komponente löst und schwere Verletzungen verursacht. 
Ohne einen speziellen Drehmomentschlüssel ist es nicht möglich, die Gewindeverbindungen 
richtig festzuziehen! 


Eine detaillierte Liste, welche Schrauben für welche Komponente benötigt werden, findest du auf 


der GLEAM-Website: gleam-bikes.com/downloads. 
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8.0 


Garantie 


8.0 Garantie 


GLEAM garantiert, dass alle Produkte unter höchsten Qualitätsanforderungen für diesen 
Produkttyp hergestellt wurden und dass diese Produkte zum Zeitpunkt des Kaufs keine 
Verarbeitungs- und/oder Materialfehler aufweisen. Sollte es trotzdem vorkommen, dass ein 
während der Garantiezeit ein Verarbeitungs- und/oder Materialfehler auftritt (bei normaler 
Verwendung wie im Handbuch beschrieben), muss GLEAM diese Garantie einhalten. Alle 


Garantiebestimmungen findest du in den allgemeinen Geschäftsbedingungen auf unserer 


Homepage unter: gleam-bikes.com/de/agbj/. 


8.1 Seriennummer 


Die Seriennummer jedes GLEAM Produktes ist im Rahmen, im vorderen Bereich des Fahrzeuges, 
senkrecht eingeprägt. Unter der CE-Kennzeichnung hinter dem Akku an der Sattelstütze findest 
du einen weiteren Aufkleber mit der Seriennummer deines Produktes. Bei Modellen mit Polini 
Motorsystem findest du die Seriennummer unter der Plastikabdeckung des Unterrohres auf einem 


Aufkleber am Rahmen. 


Die vollständigen Allgemeinen Geschäftsbedingungen einschließlich der Gewährleistung von 
GLEAM befinden sich auf der GLEAM Website. Für den vollen Garantieanspruch registriere dein 


Produkt mit der Seriennummer innerhalb von 30 Tagen ab Erhalt des Fahrzeuges unter: 


gleam-bikes.com/de/produktregistrierung/ 


Für Service oder Reparaturen an deinem GLEAM Fahrrad wende dich bitte immer mit der Rechnung 
und Seriennummer des Bikes an einen autorisierten GLEAM Händler oder Servicepartner. 
Kontaktdaten autorisierter GLEAM Servicepartner sowie unsere Garantiebestimmungen findest 


du auf der unserer Homepage unter: 


gleam-bikes.com/de/gleam-partner/ 


Gemäß der europäischen Richtlinie Alle GLEAM 
2012/19/EU müssen nicht mehr 
gebrauchsfähige Elektrogeräte und 
gemäß der europäischen Richtlinie 
2006/66/EG müssen defekte oder 
verbrauchte Akkus/Batterien getrennt 
gesammelt und einer umweltgerechten 


Komponenten 

und Verpackungen 
sollen einer 
umweltgerechten 
Wiederverwertung 


R zugeführt werden. os 
Wiederverwendung zugeführt werden. 
Gebe nicht mehr gebrauchsfähige Bu 2 if die Komponenten 
GLEAM Komponenten bitte bei einem des GLEAM Bikes nicht 
autorisierten Fahrradhändler ab. in den Hausmüll! 


Änderungen vorbehalten. 
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9.0 Empfohlene Einstellungen 


Hier findest du empfohlene Einstellung für einige der GLEAM Komponenten. Bitte beachte, dass 
es sich dabei lediglich um Empfehlungen handelt und die Hersteller-Empfehlungen aktuell davon 


abweichen können. Bitte kontaktiere daher vor Abänderung der Einstellungen den Herstellern der 


Komponenten. 


KOMPONENTE 


Reifendruck - vorne 
Reifendruck - hinten 
Federgabel 


Vorderer Riemen 
Mittelriemen 


Hinterer Riemen 


ÜBERPRÜFUNG 


Messanzeige an der 
Fahrradpumpe 
Messanzeige an der 
Fahrradpumpe 
Messanzeige an 
Federgabelpumpe 
Drücken mit Handkraft / 
Gates-Tool 


Drücken mit Handkraft 


Drücken mit Handkraft / 
Gates-Tool 


10.0 Häufige Fehlermeldungen 


Auf deinem Display können Fehlercodes angezeigt werden. Hier findest du eine Übersicht 


häufiger Fehlercodes. Bei Fragen zu diesen Fehlermeldungen konsultiere bitte den zuständigen 


Hersteller. 


Polini Fehlermeldungen 


FEHLERMELDUNG 


n 


13 


14 


16 / 25 


18 / 22 


19 


FEHLERBESCHREIBUNG 


Vorübergehende 
Motoranomalie 


Überspannung der 
Batterie 


Unterspannung der 
Batterie 


Anomalie des Radfahrer- 
Drehmoments 
Erkennung 


Batterie- 
Kommunikationsfehler 


Sensoranomalie am Rad 
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OPTIMUM 
3,5 bar 


3,5 bar 


8,6 bar 


1- 1,5 cm (unteres Drittel von 
Grün) 


O,5 cm 


0,5 - 1 cm (oberes Drittel von 
Grün) 


VORGANGSWEISE 


Schalte das Fahrrad aus und 
wieder ein, wenn das Problem 
weiterhin besteht, kontaktiere 
den Polini-Support. 

Warte bis der Motor abgekühlt 
ist, wenn das Problem weiterhin 
besteht, kontaktiere den Polini- 
Kundendienst. 

Schalte das Fahrrad aus und 
wieder ein, wenn das Problem 
weiterhin besteht, kontaktiere 
den Polini-Support. 

Schalte das Fahrrad aus und 
wieder ein, wenn das Problem 
weiterhin besteht, kontaktiere 
den Polini-Support. 

Überprüfe die Verbindung 
zwischen der Batterie und dem 
Motor. 

Überprüfe die Position des 
Magneten und des 
Geschwindigkeitssensors auf 


Kommunikationsfehler 


wa le mit dem Display 

23 Temperaturanomalie der 
Batterie ] 

24 Anomalie der Temperatur 


der Batterie 2 


BOSCH Fehlermeldungen 


FEHLERMELDUNG FEHLERBESCHREIBUNG 
Getriebefehler (enviolo 

770 / 771 CA - 
Automatic+/AutomatiQ) 

595 / 596 CAN-Bus Kommunikation 
Fehler 

503 Geschwindigkeitssensor 


Fehler 
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dem Getriebe und dem Rahmen. 
Sie sollte zwischen 2-Amm 
liegen. Überprüfe die 
elektrischen Anschlüsse. 
Überprüfe das 
Verbindungskabel zwischen dem 
Display und dem Motor. 

Kühle die Batterie ab, verringere 
die Motorunterstützung. 

Kühle die Batterie ab, verringere 
die Motorunterstützung. 


VORGANGSWEISE 


Kontrolliere die Verkabelung der 
automatischen Schalteinheit. 
Kontrolliere die Vollständigkeit 
aller Magnete und die Position 
des inneren und äußeren 
Magnetrings am Getriebe. 
Kontrolliere auf Schäden/Bruch 
an der Schalteinheit. Kontrolliere 
die Version des BOSCH 
Magnetsensors (1.0 - Magnet 
Richtung Automatic+ / 
AutomatiQ-Interface zeigend | 
2.0 - Magnet 90° nach oben 
zeigend) und wechsle diesen 
gegebenenfalls. Beachte die 
Angaben in der 
Betriebsanleitung der enviolo 
Getriebenabe. 

Überprüfen die Verkabelung zur 
automatischen Schalteinheit des 
Getriebes und starte das System 
neu. Falls das Problem weiterhin 
besteht, kontaktiere den Bosch 
eBike-Händler. 

Starten das gesamte System 
neu. Überprüfe die Verkabelung 
und Position des 
Geschwindigkeitssensors. Wenn 
sich das Problem nicht beheben 
lässt, konsultiere bitte deinen 
Bosch E-Bike Händler. 


11.0 Konformitätserklärung 


Der Hersteller: 


GLEAM technologies GmbH 
Markhofgasse 19 
1030 Wien, AUT 


Erklärt, dass die folgenden Produkte: 


Name der Produkte: GLEAM Series X | GLEAM Escape 


Funktion: Fahrrad mit Pedalunterstützung, ausgestattet mit einem Hilfselektromotor mit einer 
maximalen Dauernennleistung von 0,25 kW, dessen Leistung schrittweise reduziert und schließlich 
abgeschaltet wird, wenn das Fahrzeug eine Geschwindigkeit von 25 km / h erreicht, oder früher, 


wenn der Radfahrer hört auf zu treten (EPAC). 


den folgenden Richtlinien und Standards entsprechen: 


e Richtlinie 2006/42/EC (betreffend e ISO 4210:2015 (betreffend 
Maschinen) Fahrradgabelaufhängung) 

e Richtlinie 2004/108/EC (betreffend e EN 15194:2077 (betreffend elektrisch 
elektromagnetische Verträglichkeit) unterstützte Fahrräder- elektrische 

e Annex XVIl von REACh Vorschriften, Teile des Fahrrads) 
15.06.2015 (enviolo Automatic+ e Richtlinie 2006/95/EC (betreffend 
Shifting System mit Niederspannung) 


Riemenantriebskompatibilität) 


Mario Eibl, CEO GLEAM technologies GmbH 
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